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See the notice on TED website

237958-2026 - Competition
Bulgaria – Computer equipment and supplies – Доставка на компютърно и интерактивно 
оборудване за нуждите на 131 СУ „Климент Аркадиевич Тимирязев
OJ S 68/2026 08/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: 131 СРЕДНО УЧИЛИЩЕ "КЛИМЕНТ АРКАДИЕВИЧ ТИМИРЯЗЕВ"
Email: t_moneva@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на компютърно и интерактивно оборудване за нуждите на 131 СУ 
„Климент Аркадиевич Тимирязев
Description: Предметът на обществената поръчка включва доставка, монтаж, инсталация 
и въвеждане в експлоатация на компютърно и интерактивно оборудване, предназначено 
за използване в учебния процес в 131 СУ „Климент Аркадиевич Тимирязев“. 
Оборудването включва преносими и настолни компютърни конфигурации, интерактивен 
дисплей с OPS модул, мултифункционално устройство, както и съпътстващи елементи 
за визуализация и работа в учебна среда. Доставеното оборудване следва да бъде 
ново, неупотребявано, с гаранция от производителя и да отговаря на минималните 
технически характеристики, посочени в техническата спецификация. Изпълнителят 
следва да осигури доставка до обекта на възложителя, монтаж и функционално 
тестване на оборудването.
Procedure identifier: f5bbf447-115a-4f72-b06e-5cb3fff246b9
Internal identifier: 567480
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 30200000 Computer equipment and supplies

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ж.к. Младост 4, ул. „Филип Аврамов“ 29  
Town: София
Postcode: 1715
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 165 150,40 EUR

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/237958-2026
mailto:t_moneva@abv.bg
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2.1.4.  General information
Additional information: 1. Процедурата се открива и провежда при условията на чл. 114 от 
Закона за обществените поръчки, като договорът за обществената поръчка ще бъде 
сключен под условие. 2. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП оценката на техническите и 
ценовите предложения на участниците ще се извърши преди разглеждане на 
документите за съответствие с критериите за подбор. 3. Информация относно липсата 
или наличието на основанията за отстраняване се попълва в Част III, Раздел А-Г на 
ЕЕДОП. 4. Офертите на участниците не трябва да надхвърлят прогнозната (максимално 
допустима) стойност на поръчката. Участник, предложил цена, по-висока от прогнозната 
стойност, ще бъде отстранен от участие в обществената поръчка. 5. Редът и условията 
за плащане на възнаграждението и гаранцията за изпълнение са определени в проекта 
на договора. 6. След уведомяване от страна на Възложителя на налично финансиране 
по чл. 114, ал. 2 от ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя гаранция за изпълнение на 
договора в размер на 2 % (две на сто) от стойността на Договора. Гаранцията се 
предоставя със следния срок на валидност: А) 1.8% от съответната сума е със срок на 
валидност 30 дни след изтичане на определения срок за извършване на описания 
инструктаж; Б) 0.2% от съответната сума е със срок на валидност 30 дни след изтичане 
на гаранционния срок на продуктите. 7. Възложителят изисква представяне в 5-дневен 
срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник 
свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от 
средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за 
оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; При допуснати до 
оценяване една или две оферти за обективна база за сравнение се взема прогнозната 
стойност 8. Възложителят изисква представяне на мостра на артикул, който ще се 
доставя в обществената поръчка. Всеки участник в обществената поръчка, който 
представя оферта следва да предостави мостра на: Преносим компютър – Артикул № 1 
в Техническата спецификация и Настолен компютър / All-in-One – Артикул № 2 в 
Техническата спецификация ВАЖНО! Непредставянето на гореупоменатите мостри, 
като част от техническото предложение на участника води до отстраняване на 
подадената оферта, поради неизпълнение на условието посочено в настоящата 
документация! 9.1. Място за представяне на мостри Място за представяне на мостри: 
сградата на 131. СУ „К. А. Тимирязев“ – гр. София, Младост 4, ул. „Филип Аврамов“ № 
29. 9.2. Срок за представяне на мострите: 08.05.2026 г. до 15:30 часа. Мострите се 
представят в запечатана опаковка с надпис „МОСТРИ за обществена поръчка с 
предмет: „Доставка на компютърно и интерактивно оборудване за нуждите на 131. СУ 
„Климент Аркадиевич Тимирязев“. Мострите се представят в деловодството на 
Възложителя срещу входящ номер. На опаковката трябва да е изписано 
наименованието на участника, адрес за кореспонденция, телефон и по възможност – 
факс и електронен адрес. Когато мострите се представят след офертата, изпратена 
чрез платформата, върху опаковката освен информацията по предходния абзац (чл. 47, 
ал. 2 от ППЗОП) се посочва и номерът на офертата. Когато мострите се представят 
преди офертата, която се подава чрез платформата – ЦАИС ЕОП, в офертата се 
посочва входящият номер, с който мострите са регистрирани в деловодството на 
възложителя, а когато са изпратени чрез пощенска или друга куриерска услуга - 
номерът на пратката. Опаковката с мострата трябва да е запечатана, така че да не 
позволява отваряне без да се наруши целостта ѝ. Получените мостри се завеждат в 
регистър, съгласно чл. 48, ал. 1 от ППЗОП. 9.3. Отваряне на мострите Мострите ще се 
отворят на публично заседание на комисията на 11.05.2026 г. от 12:30 часа в сградата 
на 131. СУ „К. А. Тимирязев“ – гр. София, Младост 4, ул. „Филип Аврамов“ № 29, 
директорски кабинет. Комисията ги отваря по реда на тяхното постъпване. При 
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извършване на тези действия могат да присъстват участниците в процедурата или 
техни упълномощени представители. 9.4. Показатели, които ще бъдат изследвани, за да 
се установи съответствие с Техническата спецификация: Комисията извършва визуална 
и функционална проверка на представената мостра с цел установяване на 
съответствието ѝ с техническата спецификация, като изследва: 9.4.1. Мостра – 
Преносим компютър (лаптоп) Комисията извършва проверка на представената мостра, 
като изследва следните показатели: 9.4.1.1. Комплектност на доставката Комисията 
проверява дали представената мостра включва всички необходими елементи за 
нормална работа, включително: лаптоп; захранващ адаптер, както и необходимите 
кабели и аксесоари. 9.4.1.2. Физически характеристики Комисията извършва визуална 
проверка на размер и тип на дисплея (минимум 15.6", FHD, IPS или еквивалент); 
качество и цялост на корпуса, наличие на необходимите интерфейси (USB, USB-C, 
HDMI или еквивалент), както и наличие на вградена камера и микрофон. 9.4.1.3. 
Функционалност Комисията извършва базова функционална проверка, включително 
стартиране на устройството, проверка на работата на дисплея, проверка на наличните 
интерфейси и комуникационни възможности (Wi-Fi, Bluetooth), проверка на камерата и 
микрофона. 9.4.1.4. Ергономичност и пригодност за обучение Комисията извършва 
визуална и практическа проверка относно удобство при работа, устойчивост на 
конструкцията, пригодност на устройството за интензивна употреба в учебна среда. 
9.4.2. Мостра – Настолен компютър тип All-in-One Комисията извършва проверка на 
представената мостра, като изследва следните показатели: 9.4.2.1. Комплектност на 
доставката Комисията проверява дали представената мостра включва всички 
необходими компоненти за нормална работа, включително компютър тип All-in-One, 
външна клавиатура, мишка, захранващ кабел и необходимите аксесоари. 9.4.2.2. 
Физически характеристики Комисията извършва визуална проверка на размер на 
дисплея (минимум 27"), резолюция и тип на панела, наличие на anti-glare покритие, 
наличие на необходимите интерфейси и портове, наличие на вградена камера и 
микрофон, качество и цялост на корпуса. 9.4.2.3. Функционалност Комисията извършва 
базова функционална проверка на стартиране на устройството, работа на дисплея, 
работа на клавиатурата и мишката, проверка на интерфейсите и комуникационните 
възможности (LAN, Wi-Fi, Bluetooth). 9.4.2.4. Ергономичност и пригодност за обучение 
Комисията извършва визуална и практическа проверка относно стабилност на 
устройството, удобство при работа, пригодност за използване в учебна и 
административна дейност. 9.5. Изпълнителят е длъжен да достави оборудване със 
същата марка, модел и технически характеристики, каквито са предложени в 
техническото предложение и доказани чрез представените мостри. Не се допуска 
доставка на оборудване с по-ниски технически характеристики. 9.6. Когато участникът 
предлага еквивалентен продукт, представената мостра следва да удостоверява 
съответствието му с всички минимални технически изисквания на Възложителя. 9.7. 
Възложителят не носи отговорност за повреди по мострите, настъпили вследствие на 
извършените проверки, когато същите са извършени добросъвестно и в рамките на 
необходимото за установяване на съответствието им с Техническата спецификация.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice



237958-2026 Page 4/9

Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на компютърно и интерактивно оборудване за нуждите на 131 СУ 
„Климент Аркадиевич Тимирязев
Description: Предметът на обществената поръчка включва доставка, монтаж, инсталация 
и въвеждане в експлоатация на компютърно и интерактивно оборудване, предназначено 
за използване в учебния процес в 131 СУ „Климент Аркадиевич Тимирязев“. 
Оборудването включва преносими и настолни компютърни конфигурации, интерактивен 
дисплей с OPS модул, мултифункционално устройство, както и съпътстващи елементи 
за визуализация и работа в учебна среда. Доставеното оборудване следва да бъде 
ново, неупотребявано, с гаранция от производителя и да отговаря на минималните 
технически характеристики, посочени в техническата спецификация. Изпълнителят 
следва да осигури доставка до обекта на възложителя, монтаж и функционално 
тестване на оборудването.
Internal identifier: 567480

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 30200000 Computer equipment and supplies
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Additional classification (cpv): 30213000 Personal computers, 30213100 Portable computers, 
30232110 Laser printers, 30231320 Touch screen monitors

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ж.к. Младост 4, ул. „Филип Аврамов“ 29  
Town: София
Postcode: 1715
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 60 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 165 150,40 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Не е приложимо към предмета на поръчката.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка за последните 3 (три) 
години от датата на подаване на офертата. Минимално изискване Участникът, през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, следва да е 
изпълнил минимум 1 (една) доставка, идентична или сходна с предмета на настоящата 
обществена поръчка. Забележка: Под сходна доставка следва да се разбира доставка 
на компютърно, периферно, презентационно и/или интерактивно оборудване. 
Забележка: При участие на обединения, които не са юридически лица, изискването се 
доказва от всеки участник в обединението, който ще извършва доставка съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. При участие на подизпълнители, същите 
следва да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, 
който ще изпълняват. Доказване / Документи за удостоверяване Участникът попълва 
относимото поле в раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 
Участникът, следва да представи описание на изпълнените от него доставки през 
определения от възложителя период с посочване на доставките (вид), сумите, датите 
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(датите на документите за предаване и приемане на доставките, издадени от 
получателите или от компетентни органи, като например: приемо-предавателни 
протоколи, издадени от възложителя или други) и получателите на доставките 
(наименование на публичния или частен субект, възложил/поръчал изпълнението на 
доставката). Преди сключване на договор за обществена поръчка, на основание чл. 64, 
ал.1, т. 2 от ЗОП, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител, да 
представи Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. Документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП се представят от участника и при поискване в хода 
на процедурата – в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. При подаване на оферта 
участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. Забележка: При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или 
юридически лица, той може да докаже изпълнението на критериите за подбор с 
капацитета на трети лица при спазване на условията по чл. 65, ал. 2 – 4 от ЗОП. 
Забележка: Съгласно чл. 65 от ЗОП участниците могат да се позоват на капацитета на 
трети лица, независимо от правната връзка между тях, по отношение на критериите, 
свързани с икономическото и финансовото състояние, техническите и професионалните 
способности. Когато участникът се позовава на капацитета на трети лица, той трябва да 
може да докаже, че ще разполага с техните ресурси, като представи документи за 
поетите от третите лица задължения. Третите лица трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния 
капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от процедурата. 
Забележка: Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обществената поръчка се възлага въз основа на Икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа критерия за 
възлагане „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Description: На първо място се класира офертата на участника, предложил най-ниска 
обща цена без вкл. ДДС. Ако двама или повече участници са предложили еднаква най-
ниска цена без вкл. ДДС, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се 
извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват 
представители на участниците.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/567480
Ad hoc communication channel: 

https://app.eop.bg/today/567480
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Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/567480
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 08/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/05/2026 12:30:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалби срещу решенията на възложителя в 
процедурата могат да се подават пред Комисията за защита на конкуренцията, съгласно 
разпоредбите на чл. 197 и сл. от Закона за обществените поръчки. Жалбата се подава в 
10-дневен срок от публикуването на съответното решение в Регистъра на обществените 
поръчки, съответно от получаването му от заинтересованото лице, при условията и по 
реда на глава двадесет и седма от Закона за обществените поръчки.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: 131 СРЕДНО УЧИЛИЩЕ "КЛИМЕНТ АРКАДИЕВИЧ ТИМИРЯЗЕВ"
Registration number: 000668708
Postal address: ж.к. МЛАДОСТ 4 БУЛ. ФИЛИП АВРАМОВ №.29
Town: гр.София
Postcode: 1715
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: TANYA Moneva Atanasova

https://app.eop.bg/today/567480


237958-2026 Page 9/9

Email: t_moneva@abv.bg
Telephone: +359 28777144
Internet address: https://su131.weebly.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/21057
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: 6a3c2354-cbb4-4e1e-b6e3-2ba5276de13e  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 03/04/2026 18:20:38 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 237958-2026
OJ S issue number: 68/2026
Publication date: 08/04/2026
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